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Mbledhjen solemne e drejtoi kryetari i Kuvendit, z. Jakup Krasnidi.

(Duartrokitje me rastin e hyrjes né sallén e Kuvendit té komisarit evropian pér Zgjerim,
z. Stefan Fule)

KRYETARI: E nderuara presidente e Republikés sé Kosovés, zonja Atifete Jahjaga,

I nderuari kryeministér i Republikés sé Kosovés, zoti Hashim Thagi,

Té nderuar pérfagésues té misionit diplomatik né Kosové,

Té nderuar zonja e zotérinj té pranishém,

Té nderuar gytetaré té Republikés sé Kosovés,

Té nderuar ambasadoré dhe pérfagésues té bashkésisé ndérkombétare,

Té nderuar pérfagésues té bashkésive fetare né Kosove,

Té nderuar zonja e zotérinj,

Qytetaré té Republikés sé Kosoveés,

Miré se keni ardhur né seancén plenare me rastin e adresimit t& komisionarit té¢ Unionit
Evropian pér Zgjerim, zotit Stefan Fule deputetéve té Kuvendit t€ Republikés sé
Kosovés.

(Drejtimin e mbledhjes solemne e merr nénkryetari i Kuvendit, z. Sabri Hamiti.)

KRYESUESI: Tani ju drejtohet kryetari i Kuvendit té Republikés sé Kosovés, zoti Jakup
Krasniqgi.

KRYETARI: Zonja dhe zotérinj té pranishém,

Kam kénagésiné gé né kété seancé té Kuvendit té Republikés sé Kosovés ta pérshéndes
dhe t’i uroj miréseardhje zotit Stefan Fule, komisionar i Komisionit Evropian pér Zgjerim
dhe Politika té Fqginjésisé.

Ardhja e tij késaj radhe e ka njé sebep té madh dhe ogur té bardhé. Kosova mé né fund po
hyn né procesin e marrédhénieve kontraktuale me Bashkimin Evropian. Ne shpresojmé
gé té nisin dhe té pérmbyllen shumé shpejt negociatat ndérmjet Kosovés dhe Bashkimit
Evropian pér Marréveshjen e Stabilizim-Asociimit. Jemi té bindur gé Bashkimi Evropian
dhe té gjithé mekanizmat e institucionet e tij do ta mbéshtetin fugishém vendin toné né
kété proces historik, sepse Kosova e re ka kag shumé nevojé pér page e siguri té
géndrueshme, stabilitet e zhvillim demokratik, reformim té gjithanshém dhe ngritje té
fugishme ekonomike, pér drejtési, sundim té ligjit e mirégenie sociale dhe, sé fundi, pér
t’u ndjeré e barabarté dhe dinjitoze ndérmjet vendeve té lira dhe demokratike.

Kosova e meriton me téré kuptimin e fjalés mbéshtetjen evropiane, pér potencialin e
vlerave gé ka dhe pér vullnetin e madh e pérkushtues né integrimet euroatlantike.

Eshté e tepért té flas sot pér pércaktimin e garté integrues evropian, té¢ vendosur dhe
konsensual té Kosovés, ndoshta mé gjeré se né ¢do vend tjetér evropian, por duhet té
them gé ky vullnet e ky ideal, kjo aspiraté e kjo shpresé duhet stimuluar e mbajtur gjallg,
pa i 1énduar dhe pa i kthyer né zhgénjim, por duke i béré forcé motorike drejt zhvillimit
dhe pérparimit té kétij vendi e populli té shumévuajtur.



Né Kosové veprojné né drejtim té integrimit evropian disa institucione dhe mekanizma
presidencialé, parlamentaré, geveritaré dhe té shogérisé civile, qé shprehin pérkushtimin
pér kété aspiraté té vendit toné.

Ne jemi té ndérgjegjshém pér punén e madhe dhe komplekse gé kemi pérpara pér
pérmbushjen e standardeve evropiane, kritereve politike e ekonomike, instrumenteve té
pércaktuara qé nga Kopenhaga, Zagrebi, Selaniku e tjeré. Kosova do té jeté anétare
dinjitoze e familjes sé integruar evropiane dhe nuk duhet té mbahet peng nga askush.

Kuvendi i Kosovés po jep kontribut té pazévendésueshém né proceset integruese
evropiane té Kosoveés, sidomos né fushén e legjislacionit dhe té zbatimit té planeve té tij
té veprimit, konform rekomandimeve té raporteve té progresit t¢ Komisionit Evropian.

Veprimtaria e fundit e Kuvendit toné né drejtim té integrimit dhe té liberalizimit té vizave
ishte vetém pak oré mé paré né kété sallé kur i shqyrtuam njé varg ligjesh qé kané té
béjné me kété proces.

Konfirmoj me kénagési qé Kuvendi i Kosovés ka marrédhénie té shkélqyera me
Parlamentin Evropian. Duke i shprehur mirénjohje té thellé pérbérjes sé tanishme té kétij
Parlamenti, uroj gqé pas zgjedhjeve té vitit té ardhshém, Parlamenti i ri Evropian té
vazhdojé géndrimin e avancuar karshi Kosovés dhe pavarésisé sé saj, si dhe t’i thellojé
marrédhéniet me Kuvendin e Kosovés.

Zoti Stefan Fule, ju falénderoj pér vizitén gé po i béni Kosovés dhe Kuvendit té saj, ju
shpreh mirénjohjen toné té thellé pér angazhimin tuaj karshi Kosovés dhe ju ftoj t’i
drejtoheni késaj seance me njé fjalé rasti.

Faleminderit!

(Duartrokitje)

STEFAN FULE: Madam President,

Mr Chairman,

Prime Minister,

Honourable Members of this Assembly,

Excellencies, Ladies and Gentlemen,

Thank you very much for this special invitation today. Last March, | had the privilege
and opportunity to address some of you. Back then, we had an ambitious agenda set by
the December Council, and we were looking ahead to important decisions to fulfil this
ambition.

Today, some four months on, 1 am delighted to be able to confirm that we have delivered
on an ambitious European agenda together, both Kosovo and the European Union. There
has been a seismic shift in our relationship within the space of a just few months. Kosovo
has concluded a 'First agreement of principles' with Serbia and agreed on an
implementation plan to match. And the European Union has agreed to start the
negotiation of Stabilisation and Association Agreement with Kosovo.



These developments merit some reflection, a pause for thought, before we move forward
together.

Therefore - how has this come about? What has made it happen? Three key factors
immediately come to my mind:
e vision;

e creativity; and
e courage.

We share a vision of Kosovo being a part of Europe. It is an inclusive vision. A vision of
Kosovo being a place:
o where all its citizens live together in harmony, irrespective of their ethnicity;

e where all strands of society are represented to participate in an open debate about
Kosovo's priorities and direction, irrespective of political affiliation and where
violent protests and intimidation become a matter of the past;

e where - as a result - all citizens feel motivated to contribute constructively to
building a country that has its eyes firmly set on the future and feels at ease with
its neighbours. A country built on democratic principles of checks and balances of
three powers - executive, legislative and judiciary.

We share a vision of a Kosovo that is part of an inclusive region. A vision of Kosovo
sharing the same prospects as its neighbours, working hard to overcome similar
challenges and that wants to be part of the same solutions. Above all, this is a vision of
Kosovo sharing the same destiny as its neighbours.

This is the vision that has guided our work together. Kosovo has played its part by:
e implementing its European Union reform agenda;

e addressing the priorities identified in our feasibility study;

e making concrete and sustainable progress not only on the rule of law, public
administration and protection of minorities, but also on trade; and by

e improving its relationship with its neighbours;

e engaging constructively in a dialogue with Serbia within the framework of both
countries' European perspective.

We share this vision by supporting Kosovo where we can through financial and technical
assistance and with advice, through the mobilisation of all our enlargement tools,
including the Structured Dialogue on the Rule of Law and the Stabilisation and
Association Process Dialogue.



Honourable members of Parliament,
The second factor | identified was creativity. Without creativity, Kosovo would not have
found ways to agree with Serbia on the difficult issues covered by the historic 'First
agreement of principles’ of 19 April such as:

e Kosovo's regional participation and representation; and

e [BM.

Without creativity, we would not have proposed a Stabilisation and Association
Agreement with Kosovo to our Member States at the end of last year. And we would not
have found ways to get an authorisation from the Council to work with you on a robust
Stabilisation and Association Agreement that includes provisions on trade, internal
market, Justice and Home Affairs, Common Foreign and Security Policy, and a wide
range of cooperation policies.

Ladies and gentlemen,

The last of the three factors is courage. Without courage, Kosovo's leadership would not
have engaged in the high-level dialogue with Serbia back in October, it would not have
been able to find compromises leading to the historic April First Agreement. It would not
have agreed on the May implementation plan. And it would not have proposed the April
agreement for ratification by this Assembly to have it approved by a two-thirds majority,
few weeks ago.

And on our side, the European Union had the courage to come up with a mandate for a
Stabilisation and Association Agreement with Kosovo while our Member States have
different positions on Kosovo status, and some have serious issues regarding European
Union and Member State competences.

Therefore, we will continue our work together, guided by our vision, using our creativity
and our courage to address the challenges that we face.

We will need you to continue to implement the Dialogue agreements with Serbia and to
work on new agreements, to negotiate a Stabilisation and Association Agreement and to
implement it, and to make Kosovo a better place to live for all its citizens by moving the
reform agenda forward. And we need to work towards the moment when all the countries
in the region will be ready to join the European Union.

You, the Assembly of Kosovo, have a key part to play in this. You will need to show
vision, creativity and courage to adopt key legislation to ensure that elections meet
European standards. The people of Kosovo expect you to do your duty without any
further delay.

You also need to have the vision and courage to adopt legislation to make the April
agreement work. This includes giving your approval to difficult legislation and processes,
such as last week's Amnesty Law, and to agree on upcoming legislation regarding local
self-government and community rights.



You need to take these difficult and sometimes painful decisions for Kosovo to be able to
turn the page and become a peaceful and prosperous member of our European family.
You need to hold the executive accountable: debate the laws and policies; monitor their
implementation; and questions the decisions of ministers. At the same time, you will be
creating conditions and an environment in which the judiciary does its job on the rule of
law unhindered and without political pressure. You will also need to finalize the adoption
of the legislation related to the visa liberalisation dialogue, which the government has
been working on with us since the adoption of the visa report in February.

When it comes to European integration, also EULEX is a unique instrument created to
assist Kosovo in achieving European standards in the Rule of Law. EULEX, including its
judges and prosecutors, works as an integral part of the Kosovo institutions and applies
Kosovo law. You should actively support EULEX in the implementation of its mandate,
as is indicated clearly in the last year's Feasibility Study. EULEX is a support for the
benefit of Kosovo; a support other countries in the region cannot benefit from. It is also a
necessary support in key areas where there is a clear lack of local capacity.

The Rule of Law will continue to be a key theme in Kosovo, as it will be for the rest of
the region. The European Union will continue to assist Kosovo in its efforts to strengthen
the rule of law. As Kosovo moves forward, the European Union moves forward. We will
adjust our partnership with you according to the progress you make. The Commission
stands ready to increase its involvement in the European Union's relationship with
Kosovo, including that important area of the rule of law. As it does so, the nature of its
support will change.

Honourable Members of the Assembly, let me summarise the challenges for the period
ahead of us:

| propose we join forces and start negotiations on Stabilisation and Association
Agreement after the summer, in close consultation with our Member States. | propose we
appoint our respective negotiators. | propose we organise our work so as to have formal
negotiating sessions in October, November, and in February next year. | propose we set
up joint technical working groups to prepare these sessions. And, in close consultation
with our Member States, | propose we set ourselves the ambitious target of wrapping up
our work in the spring next year.

In parallel, Kosovo will need to continue the good work it has done in preparation of the
June Council. Kosovo needs to continue its work on the feasibility study priorities. It will
need to continue to work on its relationship with Serbia. In return, we will continue to
mobilise and further strengthen the tools we have at our disposal to help you. Through
our Structured Dialogue on the Rule of Law we will help you focus on the priorities
beyond 2014 and the future, and agree on targeted action to reach our shared objectives.
We will adapt all our instruments to be able to assist you better. We will strengthen our
partnership.



The European Commission has become a more important partner for you than ever
before. Kosovo is now placed firmly in the enlargement mainstream. By negotiating the
Stabilisation and Association Agreement, the Commission is engaged with Kosovo more
strongly than ever before. We are strongly committed to help you to become a part of the
drive for the whole Western Balkan region to become an integral part of the European
Union, not lagging behind the ambition and progress of others.

| look forward to our further work together, as partners that can trust and rely on each
other. We trust and rely on Kosovo delivering on improving its relationship with Serbia
and on continuing its European Union reform agenda. And Kosovo can trust and rely on
the European Union to keep its promise and sign and conclude a Stabilisation and
Association Agreement and further build our relationship to ensure that Kosovo can take
its rightful place in Europe.

Thank you very much for your attention.
(Duartrokitje)

KRYETARI: Falénderoj zotin Fule pér fjalén mjaft pérmbajtjesore adresuar deputetéve té
Kuvendit té Republikés sé Kosovés.

Té nderuar deputeté dhe mysafiré té pranishém, Ju falénderoj pér pjesémarrje dhe me
kété i mbyll punimet e késaj seance.

E pérgatiti:
Njésia pér Transkriptim dhe Lekturé



